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je tam blizu, ki se omenja v isti Zupi pri Milkovi¢i str. 31)? — Zelo hvalno je, da se
je g. pisatel] oziral tudi na krajevne pripovedke, le 3koda, da jih ni vzprejel ve¢ in da
ni rajii zapisaval iz narodovih ust, nego da je posnemal modernega pesnika, Tisto mod-
rovanje o kamnitkem jezeru mna str. 137. je &sto nepotrebmno, ker v zgodovinskih &asih
jezera v Kamuiku gotovo ni ve¢ bilo. Na moévirnat, vodat svet pa kale mestva patrona
sv. Marjeta, ki se vidi tudi v mestnem grbu, le da je tn pomedana in zdruiena z zakleto
deklico Veroniko, ki ima ribji rep, Ta spominja kozmogonitke pripovedke o aribi Fa-
ronikis, ki baje drii vso zemljo: »Ce bom jest z repom zvila — Ves svet se stresel
bo; Ce bom pa hrbet zvenila — Ves svet pogublien bo !« (Vestnik k »Zorie, 1873,
str. 170), Otlina 2 zakladi na Malem gradu se omenja fe leta 1263, ko je Friderik
Ortenburski zapustil svojemu bratu Henriku santrum et castrum Lapise (Sumi, Urkun-
denbuch, 249). - Jezik je gladek, vender nahajamo nekaj manjsih pogreskov: rokodeljei
(25), ukuZen (m. okuien 32}, odlok (m odlog, 33), Varaidin ni na Ogerskem (32), in
v Bedah (37) nikakor ne gre pisati, ker ljudstvo izgovarja: B&&, Bb&4, a v starih listinah
se pife »Fiitsche (Milkovié, 49) in uradni imenik rabi torej pravilno obliko »Bude,
S R,

Didaktika Jana Amosa Komenskega. , Slovensko ugiteljsko druitvo v Ljub-
ljani* je osnovalo posebno pedagolko knjiinico, v katere prvem zvezku je nadutitelj
g. Ferney Ravnitar priobéil prevod Komenskega , Didaktike', O tej knjigi, slovedem
delu slavnega pedagoga, zdi se nam vsaka priporotua beseda odved; potrebno pa je,
da izreéno pohvalimo Slovensko uéiteljsko drustvo®, ker se je lotilo izdajanja pedagoike
knjiznice, in g. Ravnikarja, ker je oskrbel lep in gladek prevod, Cena 50 kr,

Izvestja Muzejskega drustva za Kranjsko imajo v 2. seiitku to-le vsebino:
Prof. §. Awtar porota madalje o izkopinah pri sv. Luciji blizu Tolmina, prof. or. &r.
Kos- priobtuje regeste k domati zgodov.ni devetega stoletja, prof, Fos. Apsh razklada v
zanimljivem ¢lanku, éegar gradivo je pabral v listinah ljubljanskega muzeja, kakina je
bila na Kranjskem obrina politika 18. veka, in naposled arhivar A4 Abdlar zavriuje svoje
drobtinice iz furlanskih arhivov, — V  Malih zapiskih** &itamo o prazgodovinskih najdbah
na Kranjskem leta 1894., beleiko o francoskih kroglah v Ljubljani in porotilce o ime-
nitnih birmancih v Ljubljani leta 1600. Na zavitku je zapisnik darov deielnemu muzeju
leta 1894. in zapisnik knjig in asopisov, ki so jih poslala zvezna drudtva , Muzejskemu
drudtvu za Kranjsko' od dne 23, jan. 1893 do dué 14, febr, 1894,

»Slovanska knjiZnica« je prinesla v svojem 15, snopiti tri krajie povesti, ka-
tere smemp priStevati boljfim spisom, kar jih je bilo priobfenih v tej zbirki. Sosebno
krasna je povest ,Kjer je ljubezen, tam je Bog"“, ruski spisal grof Lev Tolstoj, poslo-
venil Adolf Faker; drugi povesti sta ,Rakvar' (Grobovitik), ruski spisal A. S, Puikin,
poslovenil ¥ K—j., in ,Boiena“, iz &eiline preloiil Ruyj, — V 16, snopiéi &itamo
povest , Turopoljski top', hrvatki spisal Avgust Senoa, poslovenil Frter Medveilek, in
nDvoboj'’, iz zapiskov prijateljevih, spisal Svatopluk Cech, poslovenil ¥. M. Frankouski,
Oba prevoda sta dobra in zanimljiva, prvi je lepéi od drugega.

Najnavadnejge jezikovne napake ucencev ptujskega okrajuega glavarstva in
kakd je naj uditelj iztrebi, Govoril dné 7. avgusta 1893. pri uradni udit. kounferenciji v
Puji Anmten Kosi, utitelj v Sredii¢i. - Vsebina tega ponatiska iz letoinjega ,,Popotnika'*
je razvidna iz naslova. Zeleli bi, da bi se po marljivem g. pisateljii ravnali tudi njega
gg. tovaridi in po njegovem vzgledu zatirali jezikovne napake v svojem bivaliféi., Cena
brofurici 12 kr. e

Potovanje v Liliput. Cudovita zgodba. Poslovenil Finko Bregar. V Ljubljani
1894. Zalozil Janez Giontini. 70, str. — Znani Swiftov spis o Gulliverjevih potovanjih je
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